
WYBOT S2(WY210 C)

Robot do czyszczenia basenu
Instrukcja obsługi

Przeczytaj całą instrukcję przed uruchomieniem
zrobotyzowanego odkurzacza basenowego 
i zachowaj niniejszą instrukcję do wglądu.
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Dziękujemy za wybranie produktów WYBOT, Twoje wsparcie wiele dla nas znaczy. 
Naszym celem jest ciągłe dostarczanie najlepszych rozwiązań, aby uwolnić Cię od 
czyszczenia basenu i cieszyć się czasem spędzanym z rodziną.
WYBOT zapewnia wysoką wydajność, niskie zużycie energii, łatwą obsługę i dokład-
ne czyszczenie basenu.
Jego unikalny wygląd i niezawodne funkcje, takie jak aktywacja jednym przyciskiem, 
potężne ssanie i szorowanie, dokładna filtracja, inteligentna nawigacja, zdalne stero-
wanie i wysoka kompatybilność z różnymi kształtami basenów i materiałami konstruk-
cyjnymi zapewniają  wygodne, inteligentne i optymalne czyszczenie basenu.



Uwaga
Niezastosowanie się do tych zaleceń może spowodować uszkodzenie urządzenia lub 
obrażenia ciała.

1. Naładuj urządzenie przed pierwszym użyciem.
2. Nie należy przeładowywać odkurzacza, ponieważ spowoduje to skrócenie żywotności akumulatora.
3. Naładuj odkurzacz przed przechowywaniem go przez dłuższy czas (ponad 6 miesięcy), aby utrzymać 
optymalną żywotność akumulatora.
4. Nie używaj odkurzacza, gdy filtr basenowy jest włączony.
5. Należy pamiętać o umyciu i wyczyszczeniu kosza filtra i bawełnianej gąbki po każdym użyciu.
6. Odkurzacz należy przechowywać w chłodnym i wentylowanym miejscu, z dala od bezpośredniego 
nasłonecznienia lub źródeł ciepła.
7. Odkurzacza należy używać wyłącznie w następujących warunkach wodnych:

Ch lo r

p H

Te m p e ra t u ra

NaCl

M aks .  4  m g /L

7.0  - 7.8  

4 1 - 9 5   (5  - 3 5  )

M aks .  5 0 0 0  PPM

Przed użyciem odkurzacza należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi. Bezpieczeństwo 
użytkownika jest najważniejsze. Należy zapoznać się z instrukcją i obsługiwać urządzenie 
zgodnie z instrukcjami, WYBOTICS Co., Ltd. nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek 
straty lub obrażenia spowodowane niewłaściwym użytkowaniem.

Ostrzeżenie
Niezastosowanie się do ostrzeżeń może spowodować poważne obrażenia, porażenie 
prądem lub śmierć.

1. Należy używać wyłącznie akcesoriów zalecanych lub sprzedawanych przez WYBOTICS Co., Ltd.

2. Po każdym czyszczeniu należy wysuszyć port ładowania. Mokry port ładowania może spowodować 

porażenie prądem.

3. Nie ładuj odkurzacza, gdy jest uruchomiony (wskaźnik jest włączony).

4. Należy używać wyłącznie oryginalnej i autoryzowanej ładowarki. Należy unikać ładowania innych 

urządzeń za pomocą tej ładowarki. Niewłaściwe użytkowanie może spowodować przegrzanie lub wyciek 

żrącego płynu z akumulatora.

5. Należy upewnić się, że gniazdko elektryczne jest zabezpieczone wyłącznikiem różnicowo-prądowym 

(GFCI) i wyłącznikiem różnicowoprądowym (ELI).

6. Nie używaj ładowarki z uszkodzonym przewodem, aby uniknąć porażenia prądem.

7. Nie używaj przedłużacza do podłączenia ładowarki.

8. Nigdy nie pozwalaj dzieciom jeździć na odkurzaczu lub bawić się nim jak zabawką.

9. Nie pozwalać dzieciom na obsługę lub konserwację urządzenia.

10. Nie wolno wchodzić do basenu, gdy pracuje w nim odkurzacz.

11. Nigdy nie wystawiaj ani nie ładuj urządzenia w środowisku łatwopalnym.

12. Tylko licencjonowani specjaliści mogą demontować uszczelnione części odkurzacza.
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SPIS TREŚCI

W Y B O T  S 2  ( W Y 2 1 0 C )  W  S K R Ó C I E

Zewnętrzny przegląd produktu

Wewnętrzny przegląd produktu

Zawartość opakowania

R O Z P O C Z Ę C I E  P R A C Y

Ładowanie

Konf iguracja

Połączenie z aplikacją

Wybór trybu czyszczenia

Uruchomienie

C Z Y S Z C Z E N I E  F I L T R A

S P E C Y F I K A C J A  U R Z Ą D Z E N I A

K O N S E R W A C J A

F A Q  &  R O Z W I Ą Z Y W A N I E  P R O B L E M Ó W
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WYBOT S2 (WY210C) W SKRÓCIE

Uchwy t
Wyjmowanie i transportowanie urządzenia wraz z nim

Wskaźnik  LED
Różne kolory podświetlenia wskazujące stan urządzenia

Tryb czyszczenia
Dostosowanie czyszczenia do potrzeb użytkownika

Port ładowania
Podłącz ładowarkę

f

a

b

c

d

Po m p a
W y p o m p o w y w a n i e  w o d y  p r z e z  o k n o

P r z y c i s k  z a s l a n i a
Włączanie/wyłączanie urządzenia

Trasa
Zwiększenie możliwości urządzenia podczas 
wspinaczki po ścianach i omijania przeszkód

Szczo tka  czyszcząca
Usuwanie wszelkich zabrudzeń

e

f

g

Zewnętrzny przegląd produktu

Przyc isk otwieran ia pokrywy
Otwórz pokrywę, aby wyjąć kosz f i l tra

i

h

i

c
d

e

ba

bb

g

f

h
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Wewnętrzny przegląd produktu

Nie używaj urządzenia, gdy górna pokrywa lub szczotki szorujące są uszkodzone. 
W przypadku wycieku płynu z uszczelnionej części należy przerwać ładowanie lub 
pracę urządzenia.

k

j

m

Kosz f i l t ra (18 0 µ m )
Przechowuje zebrany brud i zanieczyszczenia, 
musi być zainstalowany przed czyszczeniem 
i myty po każdym użyciu.

Uszcze ln iona część
Ważne komponenty są tam zamknięte. 
Ze względów bezpieczeństwa nie należy 
podejmować prób demontażu bez upoważnienia.

j

k

Pianka f i l t racyjna (pianka bawełniana)
F i l t r  p o m o c n i c z y  p o m a g a j ą c y  w y c h w y t y w a ć  
d r o b n e  c z ą s t e c z k i  b r u d u .  Z a l e c a n y  d o  
c z y s z c z e n i a  p o d ł ó g .  N i e  n a l e ż y  g o  
i n s t a l o w a ć ,  g d y  w o d a  w  b a s e n i e  j e s t  
m o c n o  z a p y l o n a ,  p o n i e w a ż  m o ż e  t o  
w p ł y n ą ć  n a  d z i a ł a n i e  o d k u r z a c z a .

m

Zawartość opakowania

Urządzenie  x  1

I ns t rukc ja  obs ług i  x  1

Filt r   x  2

Ładowarka x  1Skrócona instrukcja x  1

Części pływające

Ha k  x  1

MODE
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Urządzenie jest wyposażone w akumulator l itowo-jonowy, który należy naładować przed 
pierwszym użyciem oraz w przypadku niskiego poziomu naładowania. Podłącz urządzenie 
do gniazda zasilania za pomocą dołączonego kabla i adaptera.

ROZPOCZĘCIE PRACY

Ładowanie

Pełne
naładowanie!

Adapter posiada wskaźnik, który wyświetla niebieskie światło wskazujące stan zasilania.
Wskaźniki LED z przodu urządzenia zapalają się na zielono jeden po drugim podczas 
ładowania, a wszystkie diody LED zapalają się po pełnym naładowaniu.
Poniżej znajduje się wskazanie diod LED, które można wykorzystać do sprawdzenia 
stanu różnych urządzeń.

Poziom naładowania  (%)

0 ~20

20 -4 0

I lość

4 0 -6 0

6 0 -8 0

8 0 -10 0

U w a g a :
1. Podczas ładowania należy upewnić się, że urządzenie znajduje się w odległości co najmniej 3 m 
od krawędzi basenu.
2. Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, podczas ładowania należy trzymać urządzenie i adapter z dala od 
bezpośredniego światła słonecznego lub wody.
3. Dla własnego bezpieczeństwa, przed ładowaniem należy upewnić się, że urządzenie jest 
wyłączone, a port ładowania jest suchy.
4. Najlepszym środowiskiem do ładowania jest temperatura 0-35°C, wilgotność względna 5%-95%.

MODE

MODE
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Konf iguracja

Poniżej  znajduje s ię wskazanie diod LED, do których można s ię odnieść,  aby poznać 
różne stany urządzenia.

Włącz urządzenie, naciskając przycisk włączania/wyłączania. Wskaźnik LED z przodu urządzenia 
zaświeci się na zielono, wskazując aktualny poziom naładowania akumulatora, a następnie na 
niebiesko, gdy urządzenie jest włączone. Jeśli poziom naładowania baterii jest zbyt niski, aby 
rozpocząć czyszczenie, dioda LED będzie migać na żółto.

LED Status

Stały

Migający

Stały

Migający

Stały lub migający

Opis

Włączone zasi lanie

W t rakc ie  p racy

Łączenie z  aplikacją

Rozładowanie lub 
pozos tan ie  na  dn ie

Bląd

Migający

Stały

Ładowanie

Ładowanie ukończone

Niski  poziom naładowania!

MODE

MODE
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You  can  d ow n load  t h e  WYBOT A p p  t o  you r sm a rt  m ob ile  d ev ice b y  scan n in g  QR cod e 
b e low, o r f rom  Goog le  Play  o r A p p  St ore .

Łączenie z apl ikacją

U w a g a :
1. Gdy miga żółte światło, należy natychmiast naładować urządzenie.
2. Jeśli świeci się czerwona dioda LED, można znaleźć rozwiązanie problemu w niniejszej instrukcji 
lub wezwać serwis.

iOS A n d ro id

iOS 15 .0  o r la t e r A n d ro id  8 .0  o r la t e r

Aplikację WYBOT można pobrać na swoje inteligentne urządzenie mobilne, skanując poniższy kod 
QR lub ze sklepu Google Play lub App Store.

Ch o o s e  y o u r  c le a n in g  m o d e

Wybór t rybu za pomocą 
przełącznika

WskazanieIkona

Przełączanie trybu czyszczenia

Ściana *1, a następnie podłoga *1 (domyślnie)
W aplikacji dostępne są dwa rodzaje pełnego czyszczenia basenu, można dostosować tę ikonę

Czyszczenie dna basenu
W aplikacji dostępne są trzy rodzaje czyszczenia podłogi, można dostosować tę ikonę

Czyszczenie śc ian basenu

MODE

MODE

MODE



Uruchamianie
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U w a g a :
1. W aplikacji dostępnych jest więcej opcji trybu czyszczenia, z którymi można zapoznać się poniżej.

2. Tryby czyszczenia należy modyfikować za pomocą aplikacj i  poza basenem.
3. Jeśl i  urządzenie uruchomi się ponownie, automatycznie przejdzie do trybu 
czyszczenia ustawionego ostatnio.

T r y b Zakres czyszczenia

Standardowy pełny basen

Tylko podłoga

Tylko ściany

Linia wody

Ściany a póżniej podłoga (Combo)

Eco podłoga

Turbo podłoga

Ściana+Podłoga+Linia wodna

Podłogi  basenowe

Ściany basenu

Lin ia wodna basenu

Ściana *1+ Podłoga *1

Tryb Eco, tylko czyszczenie podłogi

Si lne czyszczenie,  ty lko czyszczenie podłóg

U w a g a :
Aby uzyskać optymalną wydajność czyszczenia, należy upewnić się, że głębokość wody w basenie 
wynosi co najmniej 50 cm (19,5 cala) od górnej części urządzenia.

21

Przytrzymaj uchwyt urządzenia czyszczącego 
i włóż je pionowo do basenu.

Pozwól mu opaść na podłogę, aby opróżnić 
uwięzione w nim powietrze.

M
O

DE
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Odkurzacz należy wyjmować pionowo, 
aby szybko spuścić wodę z jego wnętrza.

5

Urządzenie  automatyczn ie  zat rzyma 
s ię  przy  krawędzi  śc iany po zakończeniu  
czyszczenia  lub roz ładowaniu akumulatora.

Dołączony hak można włożyć w słupek 
basenowy i podnieść odkurzacz z basenu.

6

43

Po około 20 sekundach samokalibracji wskaźnik 
zacznie migać na niebiesko. Odkurzacz jest 
gotowy do czyszczenia.

Odkurzacz zaczyna czyścić ściany, podłogę 
i  l inię wodną zgodnie z ustawieniami 
domyślnymi lub ustawionymi w apl ikacj i .

7

MODE

M
ODE
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U w a g a :
1. Po otwarciu górnej pokrywy należy upewnić się, że urządzenie jest wyłączone.
2. Po każdym użyciu należy wyczyścić kosz filtra.

3 4

5

Wyjmij kosz filtra i bawełnianą piankę. Usuń wszystkie zanieczyszczenia i  
przepłucz czystą wodą.

Ponieważ wewnątrz urządzenia znajdują się 
elementy elektryczne, urządzenie należy 
przechowywać w chłodnym i wentylowanym 
miejscu, z dala od bezpośredniego nasłonecznienia 
lub źródeł ciepła.
Naładuj odkurzacz przed przechowywaniem go 
przez dłuższy czas (ponad 6 miesięcy), aby 
utrzymać optymalną żywotność akumulatora.

P o  p r z e p ł u k a n i u  w ł ó ż  k o s z  f i l t r a  i  
b a w e ł n i a n ą  g ą b k ę  d o  u r z ą d z e n i a  
c z y s z c z ą c e g o  i  z a m k n i j  p o k r y w ę .

CZYSZCZENIE FILTRA

1 2

Naciśni j  uchwyt  pokrywy f i l t ra  i  podnieś pokrywę.

MODE
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SPECYFIKACJA URZĄDZENIA

Mod e l

Wymiary basenu

Głębokość

Wymiary urządzenia

Waga

Czas pracy

Czas ładowania

Napięcie

Moc

Wejście ładowarki

Wyjście ładowarki

Pojemność akumulatora

Filt rac j a

Przepływ wody

Czas  po ruszan ia

Wodoodporność

Aktualizacja OTA

P o ł ą c z e n i e  z  a p l i k a c j ą

WYBOT S2(WY210 C)

Do 30 0 m ² (3229 f t ²)

9 .8 f t  (3m )

4 0 0 (L)* 39 0 (W)* 25 5 (H)  m m

8 .5  Kg

3 .5  h

3  

Akumulator /25 .2V

9 0 W

10 0 -24 0 V, 4 7-6 3Hz

29 .4 V /3A

78 0 0 m A h

Dwupoziomowa

14 m ³ /H

10 m /m in .

IPX8

Dos tępne

Dos tępne
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N o t e :
Jeśli urządzenie nie działa po długotrwałym niskim poziomie naładowania akumulatora lub wyłączeniu, 
skontaktuj się z zespołem obsługi posprzedażnej w celu uzyskania pomocy. Dla własnego 
bezpieczeństwa nie próbuj demontować urządzenia bez autoryzacji.

U w a g a :
Jeśli nie możesz znaleźć rozwiązania w tabeli, skontaktuj się z zespołem obsługi posprzedażnej.

Należy postępować zgodnie z instrukcjami dotyczącymi przechowywania urządzenia 
czyszczącego, aby zachować jego dobrą wydajność.
a) Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone
b) Wysusz oczyszczacz i kosz filtra
c) W pełni naładuj akumulator
d) Przechowuj odkurzacz w chłodnym i wentylowanym miejscu, z dala od bezpośredniego 
nasłonecznienia, źródeł ciepła, mrozu i ściskania, w temperaturze otoczenia w zakresie 5-45°C.
e) Ładuj odkurzacz co trzy miesiące, aby zapewnić optymalną żywotność akumulatora.

KOSERWACJA

P: Do jakich kształtów basenów i materiałów konstrukcyjnych nadaje się odkurzacz?
O: Maszyna może być stosowana do prostokątnych, owalnych lub nieregularnych kształtów 
basenów naziemnych. Odpowiednie materiały konstrukcyjne obejmują PVC, gunite, 
płytki i  inne materiały.

P: Czy przeszkody, takie jak schody, płytkie obszary wodne, odpływy, zbocza itp. w 
basenie będą miały wpływ na pracę urządzenia?
O: Maszyna może pokonywać stopnie, odpływy i płytkie obszary wodne. Powyższe 
przeszkody mogą wpływać na ścieżkę czyszczenia, ale nie wpływają na działanie 
urządzenia.

Jeśli  podczas korzystania z urządzenia napotkasz następujące sytuacje, możesz 
sprawdzić tabelę i rozwiązać je samodzielnie.

FAQ & ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
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5

6

Czyści tylko część obszaru i nie może 
wyczyścić całego basenu.

Opadanie z dala 
od ściany lub 
unoszenie się 
na wodzie Filtr zablokowany

Filtr zablokowanyPrzód do góry, gdy leży na podłodze

Napotykanie przeszkód 
/ Wysokość odpływu 
wynosi ponad 3 cm

Brak połączenia z aplikacją, gdy
urządzenie jest w wodzie

Nieprawidłowy
tryb

Brak aktualizacji Połącz z aplikacją i
zaaktualizuj oprogramowanie

Wyczyść filtr

7

8

Nie czyści zgodnie z ścieżką / 
Zablokowanie odpływu wody

Wyczyść filtr / Pomóż maszynie 
oddalić się od przeszkody

Urządzenie wyłączone

Brak dostępności

Brak połączenia z aplikacją Restart

Połącz poza basenem

Połącz się z aplikacją i 
ponownie wybierz 
odpowiedni tryb.

Wyczyść filtr

Powietrze wlotowe

No.

1

2

Problem

Urządzenie 
nie działa

Migająca czerwony

Migający czerwony

Migający żółty Słaba moc Naładuj urządzenie

Dioda ładowania
miga

Błąd ładowania Słaby kontakt Podłącz ładowarkę ponownie

3

4

Urządzenie nie czyści ścian

Nieprawidłowy 
ruch po ścianie

Wolna praca Filtr zablokowany Wyczyść filtr

Śliski materiał Przyklej części pływające 
(Skontaktuj się z serwisem).

Brudna woda Wyczyść filtr

Przyczyna

Czerwony

Ochrona silnika

Nie wkładać urządzenia 
do wody lub gdy woda 
w basenie jest zbyt płytka.

Uruchom ponownie urządzenie 
i natychmiast włóż je do basenu. 
Upewnij się, że głębokość wody 
przekracza 0,5 m.

Restart

Wirnik jest 
zablokowany

Rozwiązanie

Sprawdź wirnik i wyczyść 
obce elementy 

Szczegół

Przyklej części pływające 
(Skontaktuj się z serwisem).
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UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

WYBOTICS CO., LTD  niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego [Robot czyszczący do 
basenu S2] jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/wybot

Adres producenta: Nr 30, Zhongnan 4th Street West Zone, TEDA Tianjin, Chiny

Częstotliwość radiowa: 2400 ~ 2483.5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną 
środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Producent:

WYBOTICS CO., LTD 
No. 30, Zhongnan 4th Street West 
Zone, TEDA Tianjin, China
support@wybotpool.com

Autoryzowany przedstawiciel w UE:
WYBOTICS EUROPE
136 rue de la Ronze, 69440 Taluyers, Francja
anni.wang@wyindustry.com



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury.
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów łatwopalnych, 
zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do ugaszenia, wyposaż 
się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją fizyczną i 
chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas 
pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować 
maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte 
gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom 
jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych 
temperatur.

Akumulator LI-PO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na swoją fizyczną i 
chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas 
pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować 
maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% 
ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte 
gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom 
jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych 
temperatur.


